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РАБОЧАЯ ПРОГРАММА ДИСЦИПЛИНЫ 

Практический курс специального перевода  (основной язык) 

основная профессиональная Высшее образование - магистратура - программа магистратуры 

45.00.00 Языкознание и литературоведение 

45.04.02  Лингвистика 

Иностранный язык и межкультурная профессиональная коммуникация 

 

Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины 

 

Перечень основной литературы 

 

№ Наименование согласно библиографическим требованиям 

1 Комиссаров В.Н. Современное переводоведение. – М., 2014 

2 Munday, J., Hatim, B. Translation. An Advanced Research Book. Routledge, NY, . 

http://staff.uny.ac.id/sites/default/files/pendidikan/Donald%20Jupply,%20S.S.,%20M.Hu

m/Reference%20Book%202-Translation%20An%20advanced%20resource%20book.pdf 

 

 

3 Munday, J. Introducing Translation Studies. Theories and Applications, 2nd edition. 

Routledge, NY, 2010. http://www.fei.ac.ir/dl/files/73.pdf 

 

 

4 Newmark, P. A Textbook of Translation. Prentice Hall International, 1988. // 

http://carynannerisly.wikispaces.com/file/view/A+Textbook+of+Translation+by+Peter+

Newmark.pdf 

 

Перечень дополнительной литературы 

 

№ Наименование согласно библиографическим требованиям 

1 ORDUDARI, M. 2007. “Translation procedures, strategies and methods.” In: Translation 

Journal [online], Vol. 11, No. 3. // http://translationjournal.net/journal//41culture.htm 

2 Toury, G. “A Handful of Paragraphs on ‘Translation’ and ‘Norms’”. In: Christina 

Schäffner, ed. Translation and Norms. Clevedon etc.: Multilinguak Matters, 1998. 10-

32.// http://www.tau.ac.il/~toury/works/GT-Handful_Norms.htm 



 

 

 


